
LEWIS LEAD REMOVER - BROWNELLS LEWIS LEAD REMOVER
HANDGUN KIT, 10MM/40/41 CALIBER

Traditional - And Still The Best Mechanical Deleader

Lead fouling can build up in the forcing cone, barrel, and chamber of a pistol,
ruining accuracy completely. The Lewis Lead Remover is the single best way to
remove all leading easily, plus will not damage the gun in any way. Used and
endorsed by the nation's top shooters. Use with J-B Bore Cleaner for the
cleanest, lead-free barrel ever!

Attributes

Name: BROWNELLS LEWIS LEAD REMOVER HANDGUN KIT, 10MM/40/41 CALIBER
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 516100041
Mfr. No.:
Caliber: 41 Caliber (.410-.412)
Delivery weight: 0.136kg
UPC: 050806106529

Item details

Made in USA
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LEWIS BLEIREINIGER KIT
SICHERHEITSANWEISUNGEN

Einführung
Vielen Dank, dass du das Lewis Bleireiniger Kit für 10mm 40/41 Kaliber gewählt hast. Dieses Produkt ist dafür
konzipiert, Bleifouling von deiner Feuerwaffe effektiv zu entfernen, um die Genauigkeit und Leistung zu verbessern.
Bitte lese diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Verwendung des Produkts
zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Gehe immer sicher und verantwortungsbewusst mit Feuerwaffen um.
Halte das Bleireiniger Kit außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig auf Rückrufe und Sicherheitsupdates des Produkts.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Nutze die EUSafety GatePlattform, um über Produktsicherheit informiert zu bleiben.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen zur Verwendung
Trage immer eine Schutzbrille und Handschuhe, wenn du das Bleireiniger Kit verwendest, um deine Augen
und Haut vor Bleiexposition zu schützen.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in einem sicheren Zustand ist, bevor du den Bleireiniger
verwendest.
Verwende das Bleireiniger Kit nicht, wenn es Anzeichen von Beschädigung oder Abnutzung aufweist.
Vermeide die Verwendung des Bleireiniger Kits in schlecht belüfteten Bereichen, um das Einatmen von
Bleistaub zu minimieren.
Befolge sorgfältig die Anweisungen des Herstellers, um Missbrauch des Produkts zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Sammle alle Komponenten des Bleireiniger Kits: Griff, Kegeltipp, Gummitipp, MessingPatches und
Anleitungen.

Verwendung des Bleireinigers:

Befestige den gewünschten Tipp (Kegel oder Gummi) am Griff.
Führe den Tipp in den Lauf der Feuerwaffe ein.
Ziehe den Bleireiniger sanft hin und her, um Bleifouling zu entfernen. Wende dabei keinen
übermäßigen Druck an.
Verwende die speziell gewebten MessingPatches nach Bedarf für optimale Reinigungsergebnisse.
Für die besten Ergebnisse folge mit JB Bore Cleaner auf, um einen bleifreien Lauf zu gewährleisten.

Nach der Verwendung:

Entferne den Bleireiniger nach der Reinigung aus der Feuerwaffe.
Reinige die Komponenten des Bleireiniger Kits gemäß den bereitgestellten Anweisungen.
Lagere das Bleireiniger Kit an einem sicheren, trockenen Ort, außerhalb der Reichweite von Kindern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge jegliches Bleifouling und Reinigungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche
Abfälle.
Werfe Bleimaterialien nicht im regulären Müll weg; konsultiere die örtlichen Abfallwirtschaftsdienste für
geeignete Entsorgungsmethoden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Verwendung des Lewis Bleireiniger Kits, konsultiere bitte die
Kontaktinformationen auf der Produktverpackung oder besuche die Website des Herstellers für weitere Ressourcen.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit und die effektive
Nutzung des Lewis Bleireiniger Kits sind unsere obersten Prioritäten.
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LEWIS LEAD REMOVER KIT SAFETY INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the Lewis Lead Remover Kit for 10mm 40/41 caliber. This product is designed to effectively
remove lead fouling from your firearm, enhancing accuracy and performance. Please read these safety instructions
carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always handle firearms safely and responsibly.
Keep the lead remover kit out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly check for product recalls and safety updates.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.
Use the EU's Safety Gate platform to stay informed about product safety.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear safety goggles and gloves when using the lead remover kit to protect your eyes and skin from
lead exposure.
Ensure that the firearm is unloaded and in a safe condition before using the lead remover.
Do not use the lead remover kit if it shows signs of damage or wear.
Avoid using the lead remover kit in poorly ventilated areas to minimize inhalation of any lead dust.
Follow the manufacturer's instructions carefully to avoid any misuse of the product.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that your firearm is completely unloaded.
Gather all components of the lead remover kit: handle, cone tip, rubber tip, brass patches, and
instructions.

Using the Lead Remover:

Attach the desired tip (cone or rubber) to the handle.
Insert the tip into the barrel of the firearm.
Gently pull the lead remover back and forth to remove lead fouling. Do not apply excessive force.
Use the specially woven brass patches as needed for optimal cleaning results.
For best results, follow up with JB Bore Cleaner to ensure a leadfree barrel.

PostUse:

After cleaning, remove the lead remover from the firearm.
Clean the components of the lead remover kit according to the instructions provided.
Store the lead remover kit in a safe, dry place out of reach of children.

Disposal Instructions
Dispose of any lead fouling and cleaning materials in accordance with local regulations regarding hazardous
waste.
Do not throw away lead materials in regular trash; consult local waste management services for proper
disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the Lewis Lead Remover Kit, please refer to the contact
information provided on the product packaging or visit the manufacturer's website for more resources.



Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the effective use of the Lewis Lead
Remover Kit are our top priorities.
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL KIT DE
ELIMINACIÓN DE PLOMO LEWIS

Introducción
Gracias por elegir el Kit de Eliminación de Plomo Lewis para calibres 10mm y 40/41. Este producto está diseñado
para eliminar eficazmente la acumulación de plomo en tu arma de fuego, mejorando la precisión y el rendimiento.
Por favor, lee estas instrucciones de seguridad cuidadosamente para asegurar un uso seguro y efectivo del
producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para su propósito previsto.
Siempre maneja las armas de fuego de manera segura y responsable.
Mantén el kit de eliminación de plomo fuera del alcance de los niños y personas vulnerables.
Revisa regularmente las alertas de productos retirados y actualizaciones de seguridad.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades correspondientes.
Utiliza la plataforma Safety Gate de la UE para mantenerte informado sobre la seguridad del producto.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Siempre usa gafas de seguridad y guantes al utilizar el kit de eliminación de plomo para proteger tus ojos y
piel de la exposición al plomo.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y en condiciones seguras antes de usar el eliminador de
plomo.
No utilices el kit de eliminación de plomo si muestra signos de daño o desgaste.
Evita usar el kit de eliminación de plomo en áreas con poca ventilación para minimizar la inhalación de polvo
de plomo.
Sigue cuidadosamente las instrucciones del fabricante para evitar cualquier uso indebido del producto.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que tu arma de fuego esté completamente descargada.
Reúne todos los componentes del kit de eliminación de plomo: mango, punta cónica, punta de goma,
parches de latón e instrucciones.

Usando el Eliminador de Plomo:

Conecta la punta deseada (cónica o de goma) al mango.
Inserta la punta en el cañón del arma de fuego.
Tira suavemente del eliminador de plomo hacia adelante y hacia atrás para eliminar la acumulación de
plomo. No apliques fuerza excesiva.
Usa los parches de latón especialmente tejidos según sea necesario para obtener resultados óptimos
de limpieza.
Para mejores resultados, sigue con JB Bore Cleaner para asegurar un cañón libre de plomo.

Postuso:

Después de limpiar, retira el eliminador de plomo del arma de fuego.
Limpia los componentes del kit de eliminación de plomo de acuerdo con las instrucciones
proporcionadas.
Almacena el kit de eliminación de plomo en un lugar seguro y seco, fuera del alcance de los niños.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier residuo de plomo y materiales de limpieza de acuerdo con las regulaciones locales sobre
residuos peligrosos.
No arrojes materiales de plomo en la basura regular; consulta con los servicios de gestión de residuos locales
para conocer los métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el uso del Kit de Eliminación de Plomo Lewis, consulta la información de
contacto proporcionada en el empaque del producto o visita el sitio web del fabricante para más recursos.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y el uso efectivo del Kit de Eliminación de
Plomo Lewis son nuestras principales prioridades.
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INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ DU KIT DE RETRAIT
DE PLOMB LEWIS

Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Retrait de Plomb Lewis pour les calibres 10mm et 40/41. Ce produit est conçu pour
éliminer efficacement les résidus de plomb de votre arme à feu, améliorant ainsi la précision et les performances.
Veuillez lire attentivement ces instructions de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Manipulez toujours les armes à feu de manière sûre et responsable.
Gardez le kit de retrait de plomb hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Vérifiez régulièrement les rappels de produits et les mises à jour de sécurité.
Signalez tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.
Utilisez la plateforme Safety Gate de l'UE pour rester informé sur la sécurité des produits.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de sécurité et des gants lors de l'utilisation du kit de retrait de plomb pour
protéger vos yeux et votre peau de l'exposition au plomb.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et en sécurité avant d'utiliser le retrait de plomb.
Ne pas utiliser le kit de retrait de plomb s'il présente des signes de dommages ou d'usure.
Évitez d'utiliser le kit de retrait de plomb dans des zones mal ventilées pour minimiser l'inhalation de poussière
de plomb.
Suivez attentivement les instructions du fabricant pour éviter tout usage abusif du produit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que votre arme à feu est complètement déchargée.
Rassemblez tous les composants du kit de retrait de plomb : poignée, embout conique, embout en
caoutchouc, tampons en laiton, et instructions.

Utilisation du Retrait de Plomb :

Fixez l'embout désiré (conique ou en caoutchouc) à la poignée.
Insérez l'embout dans le canon de l'arme à feu.
Tire doucement le retrait de plomb d'avant en arrière pour enlever les résidus de plomb. Ne pas
appliquer une force excessive.
Utilisez les tampons en laiton spécialement tissés au besoin pour des résultats de nettoyage optimaux.
Pour de meilleurs résultats, suivez avec le JB Bore Cleaner pour garantir un canon sans plomb.

Après Utilisation :

Après le nettoyage, retirez le retrait de plomb de l'arme à feu.
Nettoyez les composants du kit de retrait de plomb selon les instructions fournies.
Rangez le kit de retrait de plomb dans un endroit sûr et sec, hors de portée des enfants.

Instructions de Mise au Rebut
Éliminez tout résidu de plomb et matériaux de nettoyage conformément aux réglementations locales
concernant les déchets dangereux.
Ne jetez pas les matériaux contenant du plomb dans les déchets ordinaires ; consultez les services de gestion
des déchets locaux pour connaître les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation du Kit de Retrait de Plomb Lewis, veuillez vous référer
aux informations de contact fournies sur l'emballage du produit ou visiter le site Web du fabricant pour plus de
ressources.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Votre sécurité et l'utilisation efficace du Kit de Retrait de
Plomb Lewis sont nos principales priorités.
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ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA DEL KIT RIMUOVI
PIOMBO LEWIS

Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit Rimuovi Piombo Lewis per calibri 10mm 40/41. Questo prodotto è progettato per
rimuovere efficacemente l'accumulo di piombo dalla tua arma, migliorando la precisione e le prestazioni. Ti
preghiamo di leggere attentamente queste istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto.
Maneggia sempre le armi in modo sicuro e responsabile.
Tieni il kit rimuovi piombo fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami e sulla sicurezza del prodotto.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Utilizza la piattaforma Safety Gate dell'UE per rimanere informato sulla sicurezza dei prodotti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti quando utilizzi il kit rimuovi piombo per proteggere gli occhi e la
pelle dall'esposizione al piombo.
Assicurati che l'arma sia scarica e in condizioni di sicurezza prima di utilizzare il rimuovi piombo.
Non utilizzare il kit rimuovi piombo se mostra segni di danni o usura.
Evita di utilizzare il kit rimuovi piombo in aree poco ventilate per ridurre al minimo l'inalazione di polvere di
piombo.
Segui attentamente le istruzioni del produttore per evitare un uso improprio del prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che la tua arma sia completamente scarica.
Raccogli tutti i componenti del kit rimuovi piombo: manico, punta conica, punta in gomma, patch in
ottone e istruzioni.

Utilizzo del Rimuovi Piombo:

Attacca la punta desiderata (conica o in gomma) al manico.
Inserisci la punta nel canna dell'arma.
Tira delicatamente il rimuovi piombo avanti e indietro per rimuovere l'accumulo di piombo. Non
applicare una forza eccessiva.
Utilizza le patch in ottone tessute appositamente secondo necessità per ottenere risultati di pulizia
ottimali.
Per i migliori risultati, segui con il JB Bore Cleaner per garantire una canna priva di piombo.

PostUso:

Dopo la pulizia, rimuovi il rimuovi piombo dall'arma.
Pulisci i componenti del kit rimuovi piombo secondo le istruzioni fornite.
Conserva il kit rimuovi piombo in un luogo sicuro e asciutto, fuori dalla portata dei bambini.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali residui di piombo e materiali di pulizia in conformità con le normative locali riguardanti i
rifiuti pericolosi.
Non gettare i materiali contenenti piombo nella spazzatura normale; consulta i servizi di gestione dei rifiuti
locali per i metodi di smaltimento appropriati.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'uso del Kit Rimuovi Piombo Lewis, ti preghiamo di fare
riferimento alle informazioni di contatto fornite sulla confezione del prodotto o di visitare il sito web del produttore per
ulteriori risorse.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e l'uso efficace del Kit Rimuovi
Piombo Lewis sono le nostre massime priorità.
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INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA ZESTAWU DO
USUWANIA OŁOWIU LEWIS

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu do Usuwania Ołowiu Lewis dla kalibrów 10mm i 40/41. Produkt ten został
zaprojektowany w celu skutecznego usuwania zanieczyszczeń ołowiem z broni palnej, co poprawia celność i
wydajność. Prosimy o uważne zapoznanie się z niniejszymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i
skuteczne użytkowanie produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie do zamierzonego celu.
Zawsze obsługuj broń palną w sposób bezpieczny i odpowiedzialny.
Trzymaj zestaw do usuwania ołowiu z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj aktualności dotyczące wycofań produktów i aktualizacji bezpieczeństwa.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.
Korzystaj z platformy Safety Gate UE, aby być na bieżąco z bezpieczeństwem produktów.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Zawsze noś gogle ochronne i rękawice podczas korzystania z zestawu do usuwania ołowiu, aby chronić oczy i
skórę przed narażeniem na ołów.
Upewnij się, że broń palna jest rozładowana i w bezpiecznym stanie przed użyciem zestawu do usuwania
ołowiu.
Nie używaj zestawu do usuwania ołowiu, jeśli wykazuje oznaki uszkodzenia lub zużycia.
Unikaj korzystania z zestawu do usuwania ołowiu w słabo wentylowanych pomieszczeniach, aby
zminimalizować wdychanie wszelkiego pyłu ołowianego.
Starannie przestrzegaj instrukcji producenta, aby uniknąć niewłaściwego użycia produktu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że twoja broń palna jest całkowicie rozładowana.
Zbierz wszystkie komponenty zestawu do usuwania ołowiu: uchwyt, końcówkę stożkową, końcówkę
gumową, mosiężne patyczki oraz instrukcje.

Używanie zestawu do usuwania ołowiu:

Przymocuj wybraną końcówkę (stożkową lub gumową) do uchwytu.
Włóż końcówkę do lufy broni palnej.
Delikatnie ciągnij zestaw do usuwania ołowiu w przód i w tył, aby usunąć zanieczyszczenia ołowiem.
Nie stosuj nadmiernej siły.
Użyj specjalnie tkanych mosiężnych patyczków w razie potrzeby, aby uzyskać optymalne rezultaty
czyszczenia.
Dla najlepszych efektów, po użyciu zestawu, zastosuj JB Bore Cleaner, aby zapewnić lufę wolną od
ołowiu.

Po użyciu:

Po czyszczeniu, usuń zestaw do usuwania ołowiu z broni palnej.
Wyczyść komponenty zestawu do usuwania ołowiu zgodnie z zamieszczonymi instrukcjami.
Przechowuj zestaw do usuwania ołowiu w bezpiecznym, suchym miejscu, z dala od dzieci.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj wszelkie zanieczyszczenia ołowiem i materiały czyszczące zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj materiałów ołowianych do zwykłych śmieci; skonsultuj się z lokalnymi służbami zarządzania
odpadami w celu uzyskania odpowiednich metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W razie jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użycia Zestawu do Usuwania Ołowiu Lewis, prosimy o
zapoznanie się z informacjami kontaktowymi zamieszczonymi na opakowaniu produktu lub odwiedzenie strony
internetowej producenta w celu uzyskania dodatkowych zasobów.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo oraz skuteczne wykorzystanie
Zestawu do Usuwania Ołowiu Lewis są naszymi najwyższymi priorytetami.
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LEWIS LEAD REMOVER KIT TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit Lewis Lead Remover Kitin 10mm 40/41 kaliiperille. Tämä tuote on suunniteltu tehokkaasti
poistamaan lyijykerrostumaa aseestasi, parantaen tarkkuutta ja suorituskykyä. Lue nämä turvallisuusohjeet
huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Käsittele aseita aina turvallisesti ja vastuullisesti.
Pidä lyijynpoistokitti lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti tuotteen palautukset ja turvallisuuspäivitykset.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Käytä EU:n Safety Gate alustaa pysyäksesi ajan tasalla tuoteturvallisuudesta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytettäessä
Käytä aina suojalaseja ja käsineitä lyijynpoistokittia käyttäessäsi suojataksesi silmiäsi ja ihoasi
lyijyaltistukselta.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallisessa kunnossa ennen lyijynpoistajan käyttöä.
Älä käytä lyijynpoistokittiä, jos siinä on vaurioita tai kulumisen merkkejä.
Vältä lyijynpoistokitin käyttöä huonosti tuuletetuissa tiloissa minimoidaksesi lyijypölyn hengittämisen.
Noudata valmistajan ohjeita huolellisesti välttääksesi tuotteen väärinkäytön.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että aseesi on täysin tyhjennetty.
Kerää kaikki lyijynpoistokitin osat: kahva, kartiopää, kumipää, messinkipäällysteet ja ohjeet.

Lyijynpoistajan käyttäminen:

Kiinnitä haluamasi pää (kartiomainen tai kuminen) kahvaan.
Työnnä pää aseen piippuun.
Vedä lyijynpoistajaa varovasti edestakaisin poistaaksesi lyijykerrostumaa. Älä käytä liikaa voimaa.
Käytä erityisesti kudottuja messinkipäällysteitä tarvittaessa optimaalisten puhdistustulosten
saavuttamiseksi.
Parhaiden tulosten saavuttamiseksi käytä JB Bore Cleaner tuotetta varmistaaksesi lyijyttömän piipun.

Käytön jälkeen:

Poista lyijynpoistaja aseesta puhdistuksen jälkeen.
Puhdista lyijynpoistokitin komponentit annettujen ohjeiden mukaan.
Säilytä lyijynpoistokitti turvallisessa, kuivassa paikassa lasten ulottumattomissa.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki lyijykerrostumat ja puhdistusmateriaalit paikallisten vaarallista jätettä koskevien sääntöjen
mukaan.
Älä heitä lyijymateriaaleja tavalliseen roskikseen; kysy paikallisilta jätehuoltopalveluilta oikeita
hävitysmenetelmiä.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Lewis Lead Remover Kitin käytöstä, tarkista tuotepakkauksessa
annettu yhteystieto tai vieraile valmistajan verkkosivustolla saadaksesi lisää resursseja.



Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi ja Lewis Lead Remover Kitin tehokas käyttö
ovat meille ensisijaisia.



1.  

2.  

3.  

LEWIS LEAD REMOVER KIT
SÄKERHETSINSTRUKTIONER

Introduktion
Tack för att du valt Lewis Lead Remover Kit för 10mm 40/41 kaliber. Denna produkt är utformad för att effektivt ta
bort blybeläggning från ditt vapen, vilket förbättrar noggrannheten och prestandan. Vänligen läs dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte.
Hantera alltid skjutvapen på ett säkert och ansvarsfullt sätt.
Håll blyborttagningskittet utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Kontrollera regelbundet efter produktåterkallelser och säkerhetsuppdateringar.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.
Använd EU:s Safety Gateplattform för att hålla dig informerad om produktsäkerhet.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar vid användning av blyborttagningskittet för att skydda ögonen och
huden från blyexponering.
Se till att skjutvapnet är avlastat och i ett säkert tillstånd innan du använder blyborttagningskittet.
Använd inte blyborttagningskittet om det visar tecken på skada eller slitage.
Undvik att använda blyborttagningskittet i dåligt ventilerade områden för att minimera inandning av blydamm.
Följ tillverkarens instruktioner noggrant för att undvika missbruk av produkten.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att ditt skjutvapen är helt avlastat.
Samla alla komponenter i blyborttagningskittet: handtag, konspets, gummispets, mässingslappar och
instruktioner.

Använda blyborttagaren:

Fäst önskad spets (kon eller gummi) på handtaget.
Sätt in spetsen i pipan på skjutvapnet.
Dra försiktigt blyborttagaren fram och tillbaka för att ta bort blybeläggning. Tillämpa inte överdriven
kraft.
Använd de speciellt vävda mässingslapparna vid behov för optimala rengöringsresultat.
För bästa resultat, följ upp med JB Bore Cleaner för att säkerställa en blyfri pipa.

Efter användning:

Efter rengöring, ta bort blyborttagaren från skjutvapnet.
Rengör komponenterna i blyborttagningskittet enligt de instruktioner som ges.
Förvara blyborttagningskittet på en säker, torr plats utom räckhåll för barn.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella blybeläggningar och rengöringsmaterial i enlighet med lokala föreskrifter angående farligt
avfall.
Släng inte blymaterial i vanlig soptipp; konsultera lokala avfallshanteringstjänster för korrekta
bortskaffningsmetoder.

Kontaktinformation för vidare support



För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av Lewis Lead Remover Kit, vänligen hänvisa till
kontaktinformationen som anges på produktförpackningen eller besök tillverkarens webbplats för fler resurser.

Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och den effektiva användningen av
Lewis Lead Remover Kit är våra högsta prioriteringar.
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NÁVOD K BEZPEČNOSTI SOUPRAVY NA
ODSTRANĚNÍ OLOVA LEWIS

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali soupravu na odstranění olova Lewis pro kalibr 10mm 40/41. Tento produkt je navržen
tak, aby efektivně odstraňoval olověné usazeniny z vašeho střelného zbraně, čímž zlepšuje přesnost a výkon. Před
použitím produktu si prosím pečlivě přečtěte tyto bezpečnostní pokyny, aby byla zajištěna bezpečná a efektivní
aplikace.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k zamýšlenému účelu.
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi bezpečně a zodpovědně.
Držte soupravu na odstranění olova mimo dosah dětí a zranitelných jedinců.
Pravidelně kontrolujte informace o stažení produktů a bezpečnostní aktualizace.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným orgánům.
Použijte platformu Safety Gate EU, abyste byli informováni o bezpečnosti produktu.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Vždy noste ochranné brýle a rukavice při používání soupravy na odstranění olova, abyste chránili své oči a
pokožku před expozicí olovu.
Zajistěte, aby byla střelná zbraň vybitá a v bezpečném stavu před použitím odstraňovače olova.
Nepoužívejte soupravu na odstranění olova, pokud vykazuje známky poškození nebo opotřebení.
Vyhněte se používání soupravy na odstranění olova v špatně větraných prostorách, abyste minimalizovali
vdechování olověného prachu.
Pečlivě dodržujte pokyny výrobce, abyste se vyhnuli jakémukoli nesprávnému použití produktu.

Pokyny k instalaci a použití

Příprava:

Zajistěte, aby byla vaše střelná zbraň úplně vybitá.
Shromážděte všechny komponenty soupravy na odstranění olova: rukojeť, kuželovou špičku, gumovou
špičku, mosazné patche a pokyny.

Použití odstraňovače olova:

Připojte požadovanou špičku (kuželovou nebo gumovou) k rukojeti.
Vložte špičku do hlavně střelné zbraně.
Jemně tahněte odstraňovač olova tam a zpět, abyste odstranili olověné usazeniny. Nepoužívejte
nadměrnou sílu.
Použijte speciálně tkané mosazné patche podle potřeby pro optimální výsledky čištění.
Pro nejlepší výsledky použijte JB Bore Cleaner, abyste zajistili hlaveň bez olova.

Po použití:

Po čištění odstraňte odstraňovač olova ze střelné zbraně.
Vyčistěte komponenty soupravy na odstranění olova podle poskytnutých pokynů.
Uložte soupravu na odstranění olova na bezpečném, suchém místě mimo dosah dětí.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakékoli olověné usazeniny a čisticí materiály v souladu s místními předpisy o nebezpečném
odpadu.
Nevyhazujte olověné materiály do běžného odpadu; kontaktujte místní služby pro správu odpadů pro správné
metody likvidace.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se používání soupravy na odstranění olova Lewis prosím odkazujte na
kontaktní informace uvedené na obalu produktu nebo navštivte webové stránky výrobce pro další zdroje.

Děkujeme vám za pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a efektivní použití soupravy na
odstranění olova Lewis jsou našimi hlavními prioritami.


